
Phatu, jeudi 24 novembre 2011  

Funérailles du Frère Barthélemy NZITA 

Homélie  

Batata ayi Bamama,  
Bakhomba ziama mu Yezu Kristu, 
 
Tuizid’anu ku misa lumbu kiaki mu diambu di vutudila Nzambi 
matondo mu luzingu lo ka vana khomb’etu Frère Barthélemy 
Nzita, nyo me ku tu bika. Matondo kudi Muene mu mamoso ka 
mvangidi mu luzingu luandi loso, banza bela ti lu bedi lukhufi ; 
vayi tu zebi’anu ti vala ku luzingu lu mutu, kuisi veka mu thalu 
mimvu vayi ndutu mu phila luzingu beni luviokidi ; Muene 
Nzambi niandi wu vana Barthélemy kudi dikanda diandi, kudi 
tsietu Congo, niandi wu ntela mbila ki mufelele ayi wu mvana 
kudi dikonga di ba mifelele mi Santu Yozefi, niandi wu tu vananu 
Frère Barthelemy mu dibundu dietu di Katoliko ku diocese yi 
Boma ; buabu ka memanisa kiandi, ka me leka tulu tu nene 
nene, ntima wu me lembu sala, buna misa mietu mu thangu yayi 
buna thubulu luetu kudi Ma Muene Nzambi ti : nge wu tu vana 
Barthélemy nio me botuka va meso metu ma bumutu, a mbi tu 
tuba, a mbi tu samba ? zebi ti tu nionga ku wombo mu mona ti 
wu khidi nsuma toko, nginu wu khidi ngolo ayi dilazi di sadila 
mvila, dikanda ; zebi ti tu n’dila mu phila ka me vika viokinina 
mu kimbevo, mu nsualu nsualu mu kambu kuandi bue baka bu 
nuanisina kiawu mu bilongo ; vayi banga yobi ( cf. 1ère lect. Job 
14,1-3.10-15) tu ki ku yuvula : a nandi beke bu findinina yaku 
phaka, Muene ? a nandi beke bu fundinina yaku e ? buna nyandi 
wu nkua ? Dimosi veka : R/ Bika dizina diaku di kemboso… !   
 
Kiedika, bu kembe Yobi (Job 14,1s) : Mutu nyo weta fua kakala 
ko kadi ngolo ; mutu widi kuandi banga teka, kim’mena, ki 
nluzama, vayi mbazi meni ki bekimini, ki fuidi, ki 
yumini.. luzingu lu mutu lu khufi kuandi luidi, lu n’nakuna 
banga kitsuisula, a widi na nge beke bu telimisina luawu mosi 
lue kulalanga kulanga ? mosi lue banga banga mu kambu kadi 
mua thatukusu ? Bakulu betu ku Mayombi ba bakula diambu 
beni diawu bakambila ti « ti wu fuidi ko, Nzambi ka meni ku 
vanga ko », « widi nitu widi ayi nsongo »… Betu tala m’boti toko 
dietu Frère Barthélemy mu phapa zi ngondi kuandi zi me vioka, 
mu tala viba kuandi, ngol’uandi mu kisalu, ndutu mu zaba ayi 



zola longisa, ku ki vana mu bufuene mu kisalu ki communauté 
(élevage, propreté,…), nandi wu vikidi banza ti beke bu vika tu 
bikila e ? ti koso maladi ma ngolo, ma phasi mela tumbu vika ku 
n’nata e ? kiedika, Yobi wedi ka nionga mu mona phila luzingu lu 
mutu lu beki bu tumbu balukila mu lokula kimosi, banga lueya 
phe dio sui, dio lalikini ! vayi bo ka mana yindula bumboti, mu lu 
sadusu lu Pheve Santu, wu sudika ti mutu, banza ti fuidi, banza 
ti banga lalikini, wela bue zinga ; vuvu tu fueti banu ti boso bela 
ti tu lambididi mu kesi, tu kotidi mu ntoto, tu fueti vingila 
thelumusu yela ba kudi nyandi veka Tata… Nzambi ! lumbu kidi, 
kela bue tu tela, diana tu fueti sia ; lumbu beni va ntual’andi 
tuela monisa kisalu kio ka tu vana tu sala va mbata ntoto, mu 
phapa bilumbu bio ka tu vananga (cf. Job 14,14-15). Kiese kudi 
bo bela yakula mbila muene, bela telama mu fiere yoso va meso 
mandi, bila mavanga mawu mamboti, bisalu biawu bi tungu, bi 
wala nzola, kiambu kiawu, luthata luawu luela monikina tsundu 
ayi vala… bela kota mu nkembo wu kandadala… R/ Tu sadilanu 
Nzambi, bo tuidi vava nza 
 
Bakhomba ziama, khomb’etu Frère Bartélemy wu kikinina zitu 
kidi mu luzingu lu ki sielo ki Mfumu, ki ki mu felele santu yosefi 
ku Boma. Mu Yezu ka natina kio, ka natina kuluzu beni, diawu 
ka kambu vongila mu nzila, bila, dede bo tu wilu anu mu evanzeli 
(Mt 11,25-28), zitu ki kibukristu kio tu n’natina mu Nzambi ki 
fuete lenga, kiedi tu kesikisa ko ; thangu zinkaka dasuka, nionga, 
vana dila, vayi vika kuendaka kudi niandi veka wu tu tela mbila, 
kue ku nyundudila madi yetu mu ntima. Ba boso ba zingidi ayi 
Frère Barthélemy bantelama kimbangi ki zola sambila ka bedi 
(assidu aux exercices spirituels lit-on dans les rapports de ses 
supérieurs) ; il aimait tellement la vie liturgique qu’il s’est 
présenté volontiers à la paroisse, tout récemment encore à Kizu 
comme membre de la commission liturgique, et désirait même, 
s’est proposé aux prêtres non seulement de les accompagner en 
pastorale, mais d’aller présider les nganda minsambu dans les 
sous postes. Ba mimpe bawu bakambu kikinina. Ici à Phatu, on 
l’a vu régulièrement en soutane, après la messe, aller visiter les 
malades et leur amener la sainte communion ; il a assumé avec 
joie cette tâche de ministre extraordinaire de l’eucharistie ; benu 
veka lu m’mona phial batu bal embu n’didila vava Phatu. Voilà 
une disponibilité que tous les consacrés, religieux et religieuses 
n’ont pas toujours et que le Frère Barthélemy nous laisse en 
exemple : la joie de s’impliquer dans la pastorale paroissiale, pour 



que les prières, les célébrations liturgiques soient bien soignées, 
bien dignes de la louange due au Bon Dieu, pour que le Christ 
visite à domicile les malades, par sa parole et son pain de vie. 
Zola ayi zaba sambila bumboti, sadisa ba nkaka mu zola ayi zaba 
sambila, natina bambevo mbembo Nzambi ayi Kominio.  
 
Nous avons plus que jamais besoin de religieux et religieuses  
impliqués dans la cathéchèse pour nos enfants, pour nos 
chrétiens adultes. Catéchèse par le travail, par notre ministère 
ordinaire fait avec dévouement et sérieux. Voilà un autre exemple 
à prendre chez le Frère Barthélemy : zola ayi sala kisalu kio wu 
longa ayi ba kulutu ba dikonga baku tuma, baku tomba : Frère 
Barthélemy a aimé son travail d’enseignant et ses élèves ainsi que 
ses collègues et responsable sétaient nombreux contents de lui, 
contents de son travail. Le dévouement et la docilité, surtout en 
contexte de crise, n’est pas toujours facile. Wedi ba ko nyisi wu 
kiedika ena ti wu kadi zola bana ba lezi, dede Muene Yezu : 
« laissez venir à moi les petits enfants, car le Royaume de Dieu est 
à ceux qui leur ressemblent ». Frère Barthélemy wu bedi zolanga 
ba jeunes ; Encadreur des jeunes Kizito Anuarite, KA, il était 
attentif à eux, à leur évolution, à leur vie ; il leur était proche. 
Voyons comment les jeunes qui l’ont eu comme encadreur ici et à 
Kizu sont éplorés. Les jeunes sont l’avenir du pays, l’avenir de 
l’église. Heureux les religieux qui demeurent convaincus de cela 
et se donnent corps et âme, avec sacrifice et honnêteté, sans 
récriminer, au service de la jeunesse à éduquer, à instruire, à 
encadrer, à laisser grandir pour prendre notre relève. Tu tu kadi 
fikama mu nzola kiedika bana balezi, mu kiese, a bue ba jeunes 
ba nkaka bela tu buelimina mu mi nkangu, mu makonga metu ? 
bue bela tu fikimina mu zaba ayi zola dibundu e ?  
 
Merci Frère Barthélemy, pour ton dévouement et ta docilité au 
service des communautés qui t’ont eu, des fidèles, jeunes et 
adultes qui t’ont croisé sur leur chemin ; merci pour ces jeunes 
qui ont appris de toi les notions de base de la langue française 
que tu étais fier et heureux d’enseigner ; merci pour ton sourire 
(« semer la joie » autour de toi était pour toi une raison de vivre, 
comme tout bon KA) et ton engagement que venaient parfois 
briser ton tempérament pas timide, pas réservé ni silencieux ; 
merci de nous avoir appris qu’il ne faut pas toujours nous taire 
même lorsque nous ne comprenons pas, nous avons raison, nous 
avons une proposition à partager. Merci Frère d’avoir donné au 



monde, à ta famille, à l’église, à tes amis et connaissances ce que 
tu avais de meilleur : ta vie mise au Seigneur des seigneurs, sur 
le pas de Saint Joseph, l’époux de Marie, le Protecteur de l’Enfant 
Jésus. Notre prière est que le Bon Dieu te pardonne tes péchés et 
qu’il te dise, comme entendu dimanche dernier (cf. Mt 25,34) : 
viens, béni du Père, reçois en héritage le royaume qui a été 
préparé pour toi, depuis toujours et pour les siècles des siècles !!!   
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